
•J, 

St. 233 >mm V Trstu, v torek 3. oktobra 1922 Posamezna številka 20 cent. L e t n i k K L V I I 
Izhaja, izvzemši pon 
AsiSkega št. 20r L 
pisma se ne spreje 
Anton Gerbec 
•znaša za mese T 

Za Inozemstvo mesecu 

i\ zini raj. Uredništvo: . _ 
« naj se rošiljijo u r e d i -

fcjb . — oC ' l ina 
_ —.— m celo leto L 60.—-

... — ielefon uredništva in uprave št. 11-&7- EDINOST Posamezne številke v Trstu in okolici po 20 cent. — Oglasi se računajo > 
širokosti ene kolone (72 mm.) — Oglasi trgovcev in obrtnikov mm po 40 cent. 
osmrtnice, zahvale, poslanice in vabila po L 1.—, oglasi denarnih zavodov 
mm po L 2 — Mali oglasi po 20 cent. beseda, najmanj pa L 2. — Oglasi 
naročnina in reklamacije se pošiljajo izključno upravi Edinosti, v Trstu, ulica sv. 
Frančiška AsiSkega štev. 20, i. nadstropje. — Telefon uredništva in uprave 11-57. 

Ne zapuščajmo rodne grude I 
Z dežele nam prihajajo Vznemirljiva po- j vega rodnega kraja. Amerika —- severna 

ročila o nekaki čudni nervoznosti, ki se je j m južna — je bila že pred vojno te za 
pojavila med našim kmetskim ljudstvom.!mafokaterega izseljenca mesto sreće in 
fJekatere vasi, občine in kar cele okraje blagostanja. Večina našah ljudi, ki so se 
Je prijela manija izseljevanja. Mnogo na-j bili podtedi v Ameriko kakor v obljubljeno 
ših resnih in marljivih kmetov, ki so na deželo, je bila kruto razočarana, k o se je 
svoji-zemlji svoji gospodarji, torej popol - j pokazalo, da je kapitalizem tam doli pre-
poma neodvisni ljudje, so se naveličali ob - k o vode ravno tako brezsrčen, kakor v 
ideloraH s svojimi pridnimi rokami našo etarem svetu, m da je de*lavec ravnotako 
lepo cloveivsko zemljo, našo starodavno! i e predmet brezsrčnega izkoriščanja. A k o 
dedščino, ki so nam jo zapustili naši pra- s e je> kljub tema* enemu ali drugemu po-
ć'edje, da jo obdelujemo in čuvamo od s r e č i l o »napraviti dena'r», so bili taki sre-
reda do roca. Neka nerazumljiva ner- 'ćniki prave slepe kure. k i j so le slučajno 
voznost. kakor srno ravnokar imenovali to našli mrvico, katera je ravno tako slu-
škodljivo in nevarno gibanje, je nekatera čajno padla z bogato obložene mtze 
aaše kmete popolnoma zaslepila, tako da, ogromnega razmaha ameriške industrije v 
prodajajo svoje imetje ali ga dajajo v za-| z adnph petdesetih letih pred svetovno voj-
kup. da pojdejo v daljno in neznano tujino n o Vsi drugi — in to so bili skoraj vsi — 
in da postanejo cd neodvisnih gospodar- s o bili v Ameriki nmego večji trpini nego 
jev hlapci zadnje vrste s svojimi ženam! prej v svoji stari domovini. Po vojni so se 
in otroci vred. To pot bi se imel tok obr- ; seveda izpremenile razmere tudi v Ame-
ii!ti v južno Ameriko, in sicer v divjo in riki, kjer razsaja sedaj huda gospo-
Tieobljudeno Brazilijo. | darska kriza kakcT v Evropi. V tej splošni 

Spričo znane ljubezni našega človeka krizi jie življenje skrajno otežkočeno že 
d o lastne rodne zemlje si je ta pojav kaj domačinom samim, medtem ko je tujcem 
težko razlagati. Kakor pri vseh Slovanih izseljencem postalo naravnost nemogoče, 
tako je tud i« v našem ljudstvu vkoreninjeno j T o dokazujejo iasoči in tisoči izseljencev, 
pravo oboževanje grude, s katero je tesno ki so bifa šli polni upov in lepih sanj v to 
zvezano vse njegovo življenje in trpljenje, daljno deželo, a sse s»edaj vračajo trumoma 
vse naše slovensko čustvovanje. Te lju- nazaj potrti in razočarana. V tržaškem p n -
bezni do naše slovanske domačije naib ne stanišču se jih izkrca skoraj vsak teden po 
morejo iztrgati iz našega srca nikake ne- J en poln parnik. 
sreče, nikake nejevolje. To so jasuo doka- j In kaj naj rečemo šele o Braziliji, o tej 
tali naši črez mero nesrečni vojni trpini, j novi «obljubljeni deželi*, v katero vabijo 
ki so se vsi brez izjeme povrnili po kon- in mamijo naše ljudi v tem hipu razni brez-
čani vojni na svoje domove, kljub temu da i vestni agenti? Agrarni kapitalisti te še na 
so vedeli, da so jrm rojstne hiše do tal po - pol divje države rabijo na svojih afazien-
rušene. da so jim njive in travniki razko- das» mnogo delavcev za pobiranje kave. 
pani in ugonobljeni. da je plod njihovega1 «Fazend!as» so ogromne nasadbe, podobne 
dolgoletnega truda uničen, da jim je vojna1 onim v južnih državah severne Amerike, 
neusmiljeno ugrabila vse njihove žulje, na katerih so anglosaksonski mogotci ra-
Kljttb vsemu temu so se vsi ti naši trpini bMi zamorske sužnje. Brazilijskih «facen-
d o zadnjega vrnili v svoje domače vasi, ka- das» se previdno izogibajo vsi tamkajšnji 
mor jih je gnala neodaljiva ljubezen, ne- delavci ter rajši bežijo v gozdove, ki jih 
odoljiva zavest, da se vračajo na zemljo, sekajo in izpremi.ajajo z velikim trudom v 
ki je njihova in slovenska. Le tisti, ki je njive in travnike«. Na njihova mesta naj bi 
videl na svoje oči bedo in trpljenje teh' šli naši ljudje kot nekdaj zamorski .sužnji 
inučenikov zadnjega svetovnega kJanja, le ' na farme severnoameriških agrarnih rao-
kdor je imel priliko občudovali njihovo gotcev! Ta opis sedanjih tamkajšnjih raz-
vztrajnost- njihovo neprerragl^vo voljo v mer posnemamo po eni juliiski številki 
borbi z opustošenim zemljiščem, njihovoj brazilijan-s-kega lista « 0 Estad'o de S. Pau-
brezkončno potrpežljivost po revnih in Io», v katerem črtamo tudi, da bežijo 
nezdravih barakah, njihovo kljubovanje j s takih «fazendas» predvsem Poljaki, Rusi, 
boleznim, prirodi in slabi volji ter počas-; Avstrijci, Nemci in Japonci brez izjeme, ker 
nosti vlade v izplačevanju vejnih oćldkod- ne morejo izdržali napora tega težavnega 
nin, more zapepasti, kaj zmore ljubezen dela in ne prilik neznesnega podnebja. Le 
Če svojega rcd'u an svoje redne matere —-
zemlje. 

Naši vojni oškodovanci so nam dali 
zgled, ki je morda edin ne samo v naši 
zgcdbvini, temveč v zgodovini vsega člo-
veštva. Za»tc» je tem bolj žalostno, da se ta 
zgled po nekaterih naših krajih prezira in 
se naši ljudje vdajajo mamljivi vabi tujine. 
Kakor smo omenili, ne gre tu morda za 
kake brezposelne delavce p o mestih, ki 
si nikakor ne morejo najti zaslužka, tem-
več za neodvisne in razmeroma dobro sto-
jeće kmete gospodarje, ki se trudijo na 
vso moč, da bi čim prej našli kupca za 
svojo dedno domačijo, da jo lahko č»m 
prej udarijo s trebuhom za kruhom v dalj-
no tujino in V gotovo nesrečo. In kar je 
najhujše, se nam ne poroča o takih giba-
njih iz krajev, ki so bili razdejani po vojni, 
kjer bi bila nekako razumljiva, temveč 
ravno iz krajev, ki se nahajajo daleč za 
nekdanjo fronto blizu sedanje državne 
meje. 

Naša na.rcdna in tudi človekoljubna dol-
žnost nam veleva, da opozorimo z vsem 
povdarkom naše ljudstvo na nevarnosti, 
katerim b ; s-z samo izlagalo, ako bi poslu-
šalo mamljive obljube raznih domačih in 
tujih agitatorjev, ki bi jih hoteli spraviti z 
njihovih posestev in jih ^zvabiti iz njiho* 

Italijani iz južnih pokrajin in ŠPamjolci se 
dajo zadržatii a tudi ti smatrajo — kakor 
piše omenjeni list — svojo službo za pravo 
sužnost. 

Podali smo tu kratek a stvaren opi« se-
danilh slabih razmer v obeh Amerikah, 
da bodo naši ljudje opozorjeni, v kako ne-
varnost bi spravil sebe in svojo družino, 
k^or bi v sedanji splošni krizi zapustil 
svoje posestvo in se vdal mamljivim toda 
praznim obljubam nekaterih plačanih a -
gen tov. Na drugi strani pa bi bilo tudi v 
narodnem oziru izseljevanje na grozno Ško-
do vsega naš. ljudstva. Zna/no je, da si naši 
narodni nasprotniki ničesar tako toplo ne 
želijo, kakor da bi se začelo naše ljudstvo 
trumoma seliti) in delati mesto drugim na 
naši 'lepi slovanski zemlji Naše ljudstvo 
ne bo tega nikdar dopustilo, ker hoće o -
hraniti svojo zemljo svojemu rodu, ki jo 
namaka s potom svojega obraza že stoletja 
in stoletja. 

Ne izseljujmo se torej, ne puščajmo na-
še dedovime nobenemu pohlepu, ne vda-
ja jmo se zapeljiv«n obljubam, naj pridejo 
od katerekoli strani. Naša- zemlja, naša 
rodna gruda je edina neizpodbitna podlaga 
naše bodočnosti v novih razmerah. Okte-
nimo je krčevito, ne zapuščajmo je in 
ne dajmo je nikamor in za noben denar' 

Italija 
Po incidentu v Innsbrucku 

B o l e a r s k a 
Beg prebivalstva iz Traci je na Bolgarsko 

SOFIJA, 2. Bolgarska brzojavna agen-
cija zanikuje vesti o pretveznih nemirih v 
državi. Daljen javlja, da se nadaljuje eks-
odus prebivalstva iz Tracije pred grškimi 
itasilstvi. Nekaj nerednih grških čet, ki so 
napadle bolgarsko mejo. je bilo odbitih. 

Poliska 
Sestanek med čičerinom in Nowakom 
V A R Š A V A . 1. Ruski komisar vnanjih 

stvari Ćičerin, kš se ravnokar vrača iz 
Berlina v Moskvo, je imel med svojim od-
morom v Varšavi sestanek z vnanjim mi-
nistrom Narutoviczem ter ministrskim 
predsednikom Novakom. Toliko Čičerin 
kolikor Nowak- sta izrazila prepričanje, 
da so miroljubni! odnašaj! med obema dr-
žavama nujno potrebni za vzpostavo do-
brih gospodarstvenih stikov, ki so zopet 
pogoj miroljubnega političnega razmerja. 
Izid volitev v deželni zbor Gornje Šlezije 

V A R Š A V A , 1. Izid volitev v deželni 
zbor Gornje Šlezije je sledeči: Narodni 
blok 18 mandatov, poljska" socialistična 
stranka 8. narodna delavska stranka 7, 
poljska komunistična stranka 1, nemška 
stranka 4, nemška katoliška ljudska stran-
ka 8» nemška socialistična stranka 2. Polj-
ske stranke so dobile 34 mandatov, nem-
ške stranke pa 14. 

Zveza baltiških držav. 
VARŠAVA, 1. Poljski sejm je na svoji zad-

nji se-ji ratificiral varšavski sporazum z dne 
17. marca 1922. z EtOnsko, Finsko in Lett-
sko. O sporazumu je poročal Kamienecki, 
ki je med drugim povdarjal, da se Poljska 
zaradi pomanjkanja naravne moje proti se-
veru mora nasloniti na kak politični sistem 
O načelnih vprašanjih baltiške zveze se je 
razpravljalo že pred dvema letoma v Rigi, 
toda da dejanske zveze tedaj ni prišlo, ker 
so države čakale na privolitev Litve, do 
česar medtem ni. prišlo. Varfevski spora-
zum' jamči »odtelujo£fan državam za mirovne 
dogovore, ki so jih sklenile z Rusijo. Zalo se 
obvezujejo Poljska, Fioska, Estonska m 
Letiška, da si bodo sporočili vzajemno vse 
obstoječe dogovore in da ne bodo sklepale 
mkakega dogovora,- ki bi bil naperjen proh 
eni izmed teh držav. Razlike, ki bi nastate 
med njimi, bi se rešile potom razsodišča, v 
slučaju napada na ene£a pogodnikov se 
bodo fcsjkoj snnraztmiele o obrambnih 
ukrepih. 

Letiška in Etonska sta že zdavnaj ratiiici-
rali ta sporazum, Finski parlament pa ga je 
odklonil še za časa genovske konference. 
Referent poljskega sejma je obra z Joni to 
stališče Finske z dejstvom, da je finski narctl 
soroden s sikacdmavsktmi narodi in da se z 
gotovim nezaupanjem pridružuje drugim po-
litičnim sistemom. Poročevalec pa je izrazil 
prepričanje, da bodo nove volitve za rmski 
parlament privedle do izpremembe v stahsču 
nasproti Poljski. 

Francija. 
Stare nasOToistvo mzd Nemčijo in Anglijo 

Dva interesantna dokumenta 
PARIZ, 2. Z ozii-om na polemike o 

vzrokih vojne objavlja < Matsn* dva doku-
menta iz arhiva francoskega vnan^ega mi-
n&trstva. Prvi obstaja v pUmu- ki ga je 
N-railles, francoski poslanik v Rimu, 29. 
oktobra 1899. naslovil na Declasseja, da 
ga pouči o sledečem: Buiow je vprašal 
Noaillesfa, ali bi ne bilo primerno okoristiti 
se z dejstvom, da je Anglija zapletena v 
vojno z Buri, ter skleniti francosko-neinški 
sporazum. Btilow je razlagal, da je priteka 
izvrstna, da zdri^i Francija svoje moči z 
onimi Nemčije. Citj zveze bi bil, da se 
Anglija piiisiii k opustitvi svojih osvajalnih 
načrtov. Pdeg te^a je Biilow vprašal, ali 
ni prišel čas, da se napravi britanski hege-
moniji konec. Drugi dokument vsebuje od-
govor Deolasseia. Po posvetovanjih z Lou-
bertom in WaWecko<m Rousseaujem je po -
slal v Berlin odgovor 30. oktobra 1899. V 
cd'govoru izraža Declasse svoje iznenađe-
nje nad takim predlogom ter izjavlja, da 
Francija, ki nima kaj da bi zahtevala, ni 

Albanija v grško-turškem sporu nevtralna 
Tukajšnje albansko poslaništvo je bilo w 

RIM, V l z I^nšbrucka poročaio:_Kralievi ^ t f c t b i t ^ ^ 
kensul je vsled znanih incidentov nemu-
doma posredoval ter zahteval zadoščenje 
in jamstva za v bedoče. Vlada avstrijske 
republike je izrazila svoje obžalovanje 
nad dogodkom ter zagotovila, da so se u- Neverjetno, a resnrčno: dva jugoslovenska 

državnika odlikovana od italijanskega 

voljcev za Kemalovo armado. Albanska 
vlada je v grško-turškem konfliktu strogo 
nevtralna in nima nobene zveze z angor-
sko vlado. 

krenile potrebne mere za zaščito italijan 
skih državljanov. 

Tretji kongres furlanskih jezikoslovcev 
GORICA. 1. S posredovanjem senator-

jev Morpurga in Bombiga, poslanca Girar-
-dinija ter mnogo drugih političnih in znan-
stvenih osebnosti iz osvobojene in odre-
šene Furlanije se je vršil tretji furlanski 
filološki kongres. Na municipiju je poklo-
nil župan ' Wermouth» gostom na čast. 
Kongres se je otvoril v gledišču Verdi. G o -
riškemu jezikoslovcu Graziadiju AscoViju 
se je postavila spominska plošča. 

Jugoslavija 
Albanija — republika? 

BELGRAD, 1. Listi javljajo, da razprav-
lja v tem času albanski parlament o ustavi. 
Večino v parlamentu, ki šteje 87 članov, 
imajo nacionalisti pod vodstvom ministra 
za notranje zadeve Ahmet - bega, manj-
šina stoji ped italijanskim vplivom. V de-
bati se je zahtevalo, da se odstrani iz u-
stave odstavek o albanski monarhiji. Gre 
za to. da obdrži Albanija republikansko 
ustavo in da Ahmet beg postane pred-
sednik. 

kralja 
BELGRAD, 1. Odpravnik poslov itali-

janskega poslaništva. Sumonte, je izročil 
v čertek ministrstvu ver, dr. Krstdju, red 
italijanske krone I. vrste, šefu kabineta tr-
govskega ministrstva, dir. Milanu Lazare-
viču, isti red III. vrste. Oba sta dobila ta 
red že meseca oktobra lanskega leta. 

Č e h o s l o v a i k a 
Petdesetletnica čehoslovaške socialno • de-

mokratične stranke 
PRAGA. 1. Včaraj se je vršila svečana 

proslava petdesetletnice čehoslovaške so-
ciaddemokratične stranke. Svečanosti je 
prisostvovalo veliko odposlancev iz ino-
zemstva. Takoj po otvoritvi seje so prire-
dili zbor ova ki manifestacijo republikanski 
vladavini in predsedniku Masaryku. Za-
stopniki čehoslovaške in nemške sociali-
stične stranke so naglašali potrebo tesne-
ga sodelovanja med delavskimi strankami 
Nemčije in Čehoslovaške. 

Reka 
«La Voce del Popolo» zaseden po fašistih 
«Primorske novine» ustavljene za tri dni 

REKA, 1. Pred kratkim se je začelo med 
nacionalistiškimi in fašistovskimi elementi 
gibanje za rzstisnitev «tujih» elementov z 
Reke. Kdo so ti «tuji» elementi ni težko 
uganiti, ker podobna gibanja se pač vrše 
že štiri leta. 

Medtem je izšfca naredba poveljnika ita-
lijanskih čet v zoni Reka-Sušak, s katero 
se prepoveduje prihajanje in razprodaja«je 
avtonomaškega tista «La Voce del Popo-
lo». «Vedetta» javlja, da so bili v sredo 
v prisotnosti sodnih obi as t ev uredniški 
prostori Zanelfeove^a glasila «La Voce del 
PopoTo« zasedeni po članih bojevniškega 
udHiženja in đa&Si reške narodne straže. 

Sušaike »Primorske novine« so bite u-
stavljene za trt dni kar so objavile neka-
tere vesti o iafcistovskih nasilstvih nad ju-
godoveoddbi trgovci in delavci na Defiiti. 

Z v a z a n a r o d o v 
Dopolnilne folihe • odbor Dndtva na-
rodhrv. — Mala aatvte brez zastopstva 

— Načrt sa pomot Avsti^ odMtn 
ŽENEVA fc Na včerailnji mi Društva 

narodov aa «a vrifla volitev nestalnih 
članov odbor* DruMSra narodorv, ki je 
ped nflmMhi dnevi i lilani od 4 na 6. 
Pričakovanje dede feidk te Uins voHtve 

je bilo zelo napeto, ker je bil izid z oziroin 
na različne nacionalne, kontinentalne in 
religiozne interese, ki se vedno pojavljajo 
pri tej volitvi, zelo dvomljiv. Pri tajni vo-
liivi, katere se je udeležilo 46 delegatov, 
tako da< je znašala absolutna večina 24 
glasov, so bile takoj pri prvem glasovanju 

[izvoljene v svet Društva narodov nastop-
ne države: Brazilija, ki je dobila 42 glasov, 
Španija 40 glasov, Uruguay 40 glasov, Bel-
gija 36, Švedska 35. in Kitajska 27 glasov. 
Te države so torej kot nestalni člani iz-
voljene v odbor Društva narodov. Nadalje 
so dbbile Jugoslavija 15 glasov, Portugal-
ska 12, Perzija 9. Kolumbija 5, Švica 3, In-
dija in Norveška po 2. Danska, Čehcslo-
vaška, Avstrija, Rumunija, Haiti. Nemčija 
in Sijam pa po 1 glas. Potemtakem so b:li 
dosedanji nestalni člani odbora Društva 
narodov Belgija, Brazilija, Kitajska in Špa-
nija zopet izvoljeni, poleg njih še Uruguay 
in Švedska. Mala e nt en ta je ostala bre^ 
zastopništva. 

Tretje zborovanje sveta Društva naro-
dov je bilo včeraj popoldne cb petih z go-
vorom predseda-nka Edvvardsa zaključeno. 
Pred zaključkom je lord Balfour v daljšem 
govoru poročal o finančni pomoči Avstriji 
in naznanil, da je načrt za pomoč Avstriji 
odložen. Zgodilo se je to zaradi italijan-
skega odipora. 

GrSko-turška volna 
Kemal paša ukazal ustaviti vojaške 

operacije 
PARIZ, 2. Agencija <Havas> javlja iz 

Carigrada, da je Kemal paša obvestil 
Poincareja, da bo turška nacionalistovska 
vlada odgovorila na medzavezniško nedo 
od 23. septembra takoj po tozadevnem 
sklepu Velike narodne skupščine. Kemal 
paša spoaroča nadalje, da je ukazal, naj se 
takoj ustavijo vojaške operacije in da je 
bil imenovan general Izmed paša za tur-
škega zastopnika na konferenci, ki se bo 
vršila v Mudaniji. Končno zahteva Kemal 
paša izpraznitev Tracije. 

Včeraj je Poifncare sprejel angleškega in 
italijanskega poslanika. Kakor javlja 
«Jcurnal». jima je poročal o sporočilu 
Franklina Bou'l!cna< in ju prosil naj spo-
ročita vsebino tega sporočila svojima vla-
dama. V svojem poročilu zatrjuje Bouillon, 
da so Kemalovi nameni zelo pomirljivi in 
da se je Kemal paša pripravljen takoj po-
gajati o premirnih pogojih ter d'a odhaja v 
Angoro s trdnim namenom, da prosi par-
lament, naj sprejme predloge zavezniških 
vlad. Bouillcn pripominja, da se Turki ne 
bodo zoprshivili zasedbi Tracije s strani 
zavezniških čet, dokler ne bo odločena 
njena u^ocla na mirovni konferenci. 

Agencija cHavas» javlja na eni strani, 
da je Franklin Bouillon odpotoval minuli 
petek š Kemal pašo iz Smirne v Angoro, 
na drugi strani pa objavlja vest, da 
Franklin Bouillon ni odpotoval v Angoro, 
iemveč da se je vrnil v Carigrad. V nago-
vorih s Kemal pašo je bilo določeno, s pri-
držkom. da to odobre zavezniki, da se bo 
vršila dne 3. oktobra v Mudaniji vojaška 
konferenca, ki bo določila vojaške poboje 
glede izpraznitve nevtralne zone in Tra-
cije in vse potrebno za diplomatsko kon-
ferenco, na kateri se bodo določili mirovni 
pogoji. Ta konferenca bi se sestala dne 15. 
oktobra. 
General Harrington zahteva umik Turkov 

iz Čanaka 
LONDON, 2. «Dailly Mail» javlja iz Ca-

rigrada, da je general Harrington poslal 
Kemal paši noto, v kateri odločno zahte-
va, da turške čete izpraznijo nevtralno 
zono. Če se nacionalistovska vojska ne 
umakne, bi se ne mogla vršiti ne pogajanja 
v Mudaniji ne mirovna konferenc*.. 

Kemalovi pogoji za premirje 
PARIZ. 2. Agenciji «Havas» poročajo iz 

Smirne 1. t. m.: Franklin 3ouillon brzo-
javk francoski vladi z Muštafo Kemal pa-
šo določene pogoje za premirje. Po teh 
pogojih bi zavezniki takoj zasedli Traci jo 
ter bi začasno jamčili za u, ivo dežele. 
Nekaj tisoč mož bi zasedlo 0<2rin in manjši 
oddelki bi se razpostavili po pokrajini, po 
strateških točkah, zlasti na GaKpolju. Za-
vezniki bi v roku enega meseca iz čili 
Tracijo posebni komisiji, ki bi imela na 
razpolago Kemalovo orožništvo. Ta komi-
sija bi ostala v posefiiti Tracije. dokler se 
ne sklene mir. Franklin Buoillon opo-
zarja. da mora dobiti rešitev tekom 48 ur, 
da se skliče vojaška konferenca v Muda-
niji. kajti Mustafa Kemal je proti temu, da 
bi se vrnila Tracija Turkom v tako opusto-
šenom stanju kakor Anatolija. Zavezniki 
se morajo torej odločrti tekom pondeljka. 
Kemalove čete bi vkorakale v Tracijo šele 
po skfienitvf miru. Franklin Bouillon do-
stavlja, dia bo morala an gorska narodna 
skupščina ratificirati načrt za prelimi-
narne razgovore. Franklin Bouillon kaže v 
svoji brzojavki optimizem, ne prikriva pa, 
da se bo narodna skupščina v Angori res-
no aoprstarvtjala. . 

Tvrtke čete 9e zbirajo okoli Bruse in Pan-
dane — Grške torpedovke T turških vodah 
— Ustanovitev zavezniških vojaških ko. 
misij t Traci* — TnrScar vojska zasedla 

grtke otoke ob Mali Azx$i 
LONDON, 1. Tekom včerajšnjega dneva 

se je sodilo o vzhodnem vprašanju zelo 
pessmstičsLo. Ministrski svet, ki je imel 
dolgo sejo do 18 in je izjavit da ni prejel 
6e> nobene vesti kz Carigrada, je bil pozneje 
obveščen q> izidu pogajanj Franklina Bouil-

k>na s Kemal pašo in se je vsled tega vno' 
vič sestal. Ta novi sestanek je trajal do 
24*50. 

Lord Curzcn je sprejel včeraj dr. Richar-
da. člana Kemalove delegacije na konfe-
renci 1. 1921., ki je pred kratkim spremljal 
Faty bega v London. Pogovor se ie sukal 
okoli položaja v Čanaku. Gospod Richard 
je pojasnil stališče Kemal paše nasproti 
stališču angleškega ministrstva vnanjih 
stvari. 

Iz Carigrada javljajo, da angleški' glav ni 
stan pravi, da so odnosa ji nved turškimi in 
angleškimi četami« zadovoljivi. Zapazilo so 
i? j b i r a n i e Sirskih Čet v o k l i c i Bruse in 
Paderne. Poroča se tudi, da se nahajajo v 
turških vodah grške torpedovke, katere 
zie vkljub posredovanju francoske in an-
gleške vlade v Atenah ?e vedno zadržu-
jejo tam z izgovorom, da morajo zajamčiti 
prevažanje grške kolonije. 

Zavezniški poverjeniki v Car.^radu so 
sklenili poslati v Tracijo tri vojaške misije. 
Francoska mi&spi bo delovala v Je dren i. 
italijanska v Lule Burgasu, angleška v Ro -
dostu. Misije bedo imele nalogo, da sčitiju 
prebivalstvo in spomenike. 

Medtem poroča «Daily MaitU iz Smirne, 
da so turške čete zasedle grSke oteke ob 
azijski obali, med drugimi Hio, S;^nos in 
Mitileno. , 
Bi?ši grški kralj odpotoval s svojo družino 
v Italijo — Venizelosevo sporočilo r e ^ l u -
cionarnemu odboru — Revolucionarni od-

bor pri novem kralju 
ATENE. 2. Kralj Konstantin, kraljica 

Sofija, princ Nikola in spremstvo so se 
vkrcali snoči na parnik «Patris >, ki je cd-
plul ob 22, spremljan od torpcd'ovke «Per-
gaincs» v Palermo. Princ Andrej se bo 
vkrcal na parnik na Krfiu Pred odhcdom 
bivšega kralja iz grada Tatoi so se prišli 
poslovit od njega znanci in prijatelji. Kon-
stantin je izjavil, da je njegov cdstop defi-
nitiven. da pa se bo morda vrnil črez dolgi 
čas, toda kot privatnik, ker želi umreti v 
Grčiji. Revolucionarni odbor mu je dal na 
razpolago 5000 šterlingov za stroške, od-
klonil pa je zahtevo, da naj bi izdal kralju 
potrdilo, da je izgon le začasen £n da se bo 
kralj nekdaj lahko vrnil kot zasebnik. 

Venizelcs. ki se nahaja sedaj v Londonu, 
je izjavil tamkajšnjim časnikarjem, da je 
treba spoznati zavezniško stališče, preden 
odgovori na poziv nove atenske vlade, naj 
zastopa Grčijo v inozemstvu. V Atenah p« 
se zatrjuje, da je brzojavi! revolucionar-
nemu odboru in se mu stavil na razpola-
ganje za blagor domovine. Svetoval mu je, 
naj bi ostali bivši grški poslaniki v Lon-
donu na svojih mestih. 

Kralj Jurij II. je s prejel vodstvo revolu-
cionarnega gibanja. V imenu vedstva je 
izjavil polkovnik Gonatos: Vodstvo pred-
stavlja narod1, ki se je spuntal radi nesreče 
v Mali Aziji ter za.to, da pokaže, da hoče 
živeti in napredovati, ne pa umreti. Zlasti 
vojska in mornarica, ki re že leta in leta 
borita za slavo domovine, sta bridko ob-
čutili poraz ter sta zato zahtevali, da se 
odstranijo vsi oni, ki so pripomogli do ka-
tastrofe. Veseli nas, da smo dosegli svoj 
cilj brez prelivanja krvi. Narod je edin. vse 
stranke sodelujejo v blagor domovine. 

Kralj je v svojem odgovoru naglašal, da 
je odpoved kralja Konstantima odkrito-
srčna in definitivna. 
Poslanik Jugoslavije pri revolucionarnem 

vodstvu 
ATENE, 2. Službena vest. Zastopnik 

Kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev je 
obiskal vodstvo narodnega gibanja ter iz-
razil svoje osebne iskrene simpatije za no-
vi položaj v Grčiji, ki bo brez dvoma pri-
pomogel do zbližanja med obema država-
ma. Grška lahko računa na diplomatsko 
pomoč Jugoslavije. Poslanik je zanikal, da 
bi težila Jugoslavija na Egejsko morje, njej 
gr<» samo za gospodarstveno izhodišče. 
Vodstvo je poslaniku zagotovilo, da bo 
storilo v tej stvari vse, da se doseže čim 
prej rešitev. 
V Franciji izključujejo možnost oborože-
nega spopada s Turki — General Harring-

ton In Kemal paša se sestaneta danes 
PARIZ, 2. Listi soglasno naglašajo po-

mirljivo d'elovanje Poincareja v vzhodnem 
vprašanju in svetujejo Kemal paši naj-
večjo previdnost glede nevtralne zone. Če 
bi Kemalovci prišli v navzkrižje z zavez-
niško noto cd 23. septembra — pravi 
«Petit Parifeien« — bi Francija, ki sicer ne 
namerava zanikati svojih obvez, bila pri-
siljena razveljaviti obljubljene koncesije 
glede Tracije in Jedren. Na drugi strani 
poudarjajo listi, da bi francoski narod ne 
mogel razumeti, kako more priti do spo-
pada zaradi kakih incidentov v Canaku, 
ko je vend!ar Francija 1. 1914. umaknila za 
10 km svoje čete, ne da bi napovedala 
Nemčiji vojno, vkljub umoru kaplara Pe-
njeota. Lifi&i smatrajo, da bi bila najboljša 
rešitev turško-angleškega spora takojšen 
umik če t ki si stoje nasproti pri Canaku. 

Poincare je sprejel italijanskega posla-
nika grofa Sforzo in angleškega posla-
nika lorda Hard :nga, katerima je izročil 
noto Kemal paše, ki sporoča, d!a bo kmalu 
poslan odgovor na zavezniško noto cd 23. 
septembra. 

V poučenih krogih se poudarja, da se je 
položaj znatno izboljšal in da je postala 
možnost mirne rešitve vzhodnega vpra-
šanja mnogo večja. Uradno poročilo, ki go-
vori o tem zboljšanju, naznanja, da so Tur-
ki izpraznili Erenkey in pravi, da so se vo-
jaški krogi že rešili vsake skrbi glede mo* 



Žaosli kalah incidentov v nevtralni zoni. j rata in drugi. Poročal je najprej tunik 
Iz angleškega vira se doznava, da se bo - stranke Fioritto hi za nJim je nastopil Ser-
eta vršili jutri v Mudaniji dve konferenci.1 fa t f i ; f n f^ove^a govora je takoj razvidno, 
ena med generalom Harringlonom in Mu- J>° k o n ^ k o n « a l : Z raz^oiom med re-. f tr 6 | - * f . , ! vohicrjonarmnu m retormističmmi socijalisti. * a f o Kemal paso na kateri se bo raz- • S c r r a ^ v g o v o r ^ b i l v e e k r a t b a r n o ^ ^ 
pravliaio o izpraznitvi nevtralne zone, d r u - g a i l . Zahteval je izključitev vseh reformist i 
ga med turškim delegatom in zavezniškimi nih in kolaboracijonističnih elementov. Listi 
generali, na kateri se bo razpravljalo o so si edrm v svojih komentarjh, da bo prišlo 
začasni ureditvi Tracije. Zdi se, d!a so A n - do razkola in da se bodo reformist, socijalisti 
gleži pripravljeni vzeti v vpoštev i z p r a z n i - ' združili v novo stranko pod vodstvom Tura 
tev Canaka, če se Turki umaknejo prvi. 

Dnevne vesti 
tija, Trevesa in ModigHanija. Kongres se na-
daljuje. 

Slovenskim starišem pri St Ivanu! Včeraj 
se je otvoril slovenski otroški vrtec pri Sv. 

v R o jami, je vprege! v nedeljo popoldne svo-
jega konja pred kočijo. Pri tem pa ga je 
žival brcnila v čelo. Nesrečnež je bil prepe-
ljan z avtomobilom rešilne postaje v mestno 
bolnišnico. Njegovo stanje je opasno. 

Posledice pijančevanja. Slikar Anton Chi-
tari, star 45 let, stanujoč v uKci Fabio Se-
vero št. 45, je prilezel v nedeljo močno vi-
njen domov. Tedaj je začel groziti doma-
čim, da jih bo spravil na (irugi svet. Priza-
deti so se seveda prestašSK teh besed ter 
so zbežali od doma. Nacto so pozvali « zelen 
.križ». S tem je bil slikar prepeljan v bolniš-
nico, kjer so ga sprejeli v opazovalnico. Mož 
je bil že prej enkrat v opazovalnica, ker je 

Ivau Otroci ostanejo v vrtcu od 8.30 zjutraj v pijanosti razsajal kot divjak. 
* " f - — J — • Skrivnosten umor. V soboto zvečer okoli Fašistovski pritisk na Bozen. Poročali smo do 16. popoldne in dobijo vsak dan brezplač-

£e o zahtevah, ki so jih postavili fašisti na no kosilo. Kdor ima otroke od 3 do 6 let, naj 
bozensko občino, in tudi o delnih uspehih, jih vpiše v omenjeni vrtec, kjer se malčki 
ki so jih fašisti desegli s pomočjo vlade. Se- duševno in telesno razvijajo — Vodstvo, 
daj so pa fašisti prešli sami na dejanje da do-! Ulaganje hišnih in stanovanjskih izkazov 
seŠeio svoj cilj. Uradno poročilo o tem glasi v svrho odmere dohodarine. Finančno rav-
aiocteč-e: Po neči od sobote na nedeljo se je nateljstvo razglaša: V svrho odmere doho-
zbndo v Bozenu par tisoč fašistov. Prišli so z darine za davčno leto 1923 se pozivajo po-
vlaki in s kamijoni. Zasedli so poslopje Uli- seiUniki in upravitelji hiš, d!qj uložijo te-
zabetiue šc-le, katero b^š hočejo, da bi se kom meseca novembra 1922 predpisane hišne je bila aretirana. Pri zasliševanju je izjavila, 
letos prepustilo za italijansko šolo. Ono ž- in stanovanjske izkaze po stanju z dne 1. ok- da se je s pokojnim Zalerjem na travniku pri 
ntisk^ In vojaške patrole, ki so se nahajale v tobra 1922. Omenjani izkazi se morajo ulo- j tvornici jute sprla ter šla nato domov. Kaj 
bližim. niso mogle preprečiti zasedbe Tekom žiti izpolnejni in podpisani za mesto Trst j s e je z njim pozneje zgodilo, da ji ni znano, 
celega dneva so neprenehoma prihajale nove pri davčnih administracijah I. in II. v Trstu, j Ona da ga ni umorila. Preiskava se nadaljuje, 
skupine fašistov v Bozen. Občinski svet se je Piaz-za Chiesa Evangelica št. 2 oziroma! ••• 
sestal popoidne ter je sklenil, da sprejme Corso Vittorio Emanuele III, za druge kraje J Collarijeva je bila včeraj zjutraj vdrugič za-
vae zahteve fašistov. Prosil je samo, da bil se pokrajine pa pri civilnih koraisarijatih (davč- slišana. To pot je izpovedala, da je ona umo-
občim vrnilo poslopje. Eiizabetine šole po- ni oddeleJk), ki so pristojni za dotični okraj, j riJa Zallerja. Ko so jo vprašali, zakaj ni te«a 

10,30 so pripeljali v težkem stanju v mestno 
bolnišnico 28 letnega Jurija Zalerja, stanujo-
čega v ulici Concordia št. 7. Imel je grozni 
rani na hrbtu. Z veliko težavo je povedal, 
da ga je ranila z nožem na travniku pri tvor-
nici jute njegova prijateljica . Rita Collajri, 
stara 20 let, stanujoča v ulici deli' Ind us tria. 
Zaler je umrl eno uro pozneje. Collarijeva 

trebno za nemške 
da odsftopi čim prej 
Občinski svetnik Iglio jc razun tega izrazil Toži ali pa predložitev zakasni, se kaznuje v 
»v oje obžalovanje nad pro tri tali janskiin de- smislu zakona. 
tsonstracijami, ki so se te dni odigrale v Davek na dišave. Ravnateljstvo financ raz-
Innsbrucku. Ves dan so se nadaljevala poga- glasa, da je finančno ministrstvo podaljšalo 

odgovorila, da je mi-učence ter se je obvezal, Tozadevne tiskovine se dobijo brezplačno pri takoj izpovedala, je c 
j drugo šolsko poslopje.1 gori omenjenih uradih. Kdor izkazov ne pred- j slila, da jo bodo izgovori rešili kazni. In 

r_ 1 11 -1 ' — — —1 : — i " nato je začela praviitr, da se je sprla z Zal-
lerjem na tistem travniku; potem pa mu je 
zasadila nož dvakrat v hrbet ter zbežala. 

Aretiran je bil tudi neki pomorščak, po 
imenu Dominik Spognia, ker se domneva, da 
je v zvezi z umorom. 

Ogenj v skladišču stekla. Včeraj po noči je 
izbruhnil iz neznanih vzrokov ogenj v * skla-

, . . . _ džšču stekla Josipa Kluna na trgu di Scor-
kr. odlok z dne 22. septembra 1922, s kate-! Monopol už&gal. Finančni tehnični urad c o [ a §t. 1. Ogenj so pogasili ognjegusci. Škoda 
rim se je raztegnil na anektirano ozemlje za- (Ufficio tecnico di ffnanza) javlja, da jc bila z n aša okoli 2000 lir. 
kor. o javni varnosti, je ministrski predsed-i naloga izvršitve kr. odloka od 19 maja 1922.1 Tatovi • stanovanjih. Neznanci so vdrli 
nik odredil z cdlokom 28. septembra 1922 s št 862, ki se tiče monopola avtomatičnih; včeraj pri belem dnevu v stanovanje čti-
takojšnjim učinkom, da naj že sedaj izvršujejo j užigaJšc, poverjena njemu mesto uradu za vaja Josipa FrangeUfa na pokopališču. Sta-

-1-1- *' - i - - i . - v Bazenu' cimentiranje. Čl. 2. omenjenega odloka pred- • « * * 11' * 1 *—1 

janJa med strankama; posredoval je gene-[ do 31. decembra 1922 rok za naleplenje do-
r«ini civilni komisar Credaro. Agencija datnega kolka na dišave, ki imajo že stari 
Štefani poroča še o sledečih ukrepih vlade: kolek in ki se nahajajo v prodajalnah. Ob 
V pričakovanju, da stopi v veljavo v novih stoja seveda obveza, da se kolekovanje do 
pokrajinah en mesec pc svojem objavljenju polni o priliki predaje. 

vladne oblasti varnostno službo 
in Roveretu, kateri dve občini sta dosedaj pisuje, da se vsa avtomatična zažigala, nji-

_ hovi deli in kresilni kameni, ki se nahajajo 
v prodaji, zalegi ali v osebni rab, morajo na-
znaniti. Užigala, katerim je že bil udarjen 
stari znak, bodo dobile nov znak, za kar bo 
moral lastnik plačati dodatno pristojbino. Za 
uiigala, ki nimajo še nikakega znaka, se bo 

sami opravljali varnostno službo z izključit-
vijo vladnih oblastev. Agencija Štefani po-
roča še nadalje: Dne 26. septembra je občina 
Bozen uložila utok proti odloku gen. civ. ko-
misarja za Tritienlin&Lo Benečijo z dne 4. 
septembra, ki je odrejal nujne začasne do-
ločbe o jezikovni rabi v občinskih uradih morala plačati polna pristojbina. Kresilne 
ter na napisih, ki označajo imena krajev in i kamene zadrži urad v svoji zalogi, a lastni 
jbc v nekaterih občinah Tridentinske Bene- j kom izplača njihovo vrednost z 20% dodatka. 

Utok jc dospel v ministrsko predsed- Rok za naznanitev je potekel 19 septembra, 
nišlvo dne 28. septembra a z odlokom z dne Kdor še ni opravil naznanitve, naj stori to 
29. septembra t. 1. ga je načelnik osrednjega brez druzega do 19. oktobra, ker zapade sicer 

novanje so skoraj izpraznili. Čuvaj trpi več 
tisoč lir Škode. 

— Tudi železničar Anton Vadagnol, stanu-
joč v Rocohi Molino a vento Št. 925, m sli-
kar Dante Mtcfoelazzi, stanujoč v ulici Scuole 
Nuove št. 8, sta dobila včeraj nepričakovan 
obisk v svojem stanovanju. Oba trpita po 500 
lir škode. 

V sled teh dejstev je sklenil občinski zastop 
v svoji javni seji z dne 23. 4. 22. tolmačiti me-
rodajnim oblastim željo in voljo ljudstva, da se 
najde rešitev iz teh neznosnih razmer, povdar-
jajoč potrebo zdravnika, ki je vešč občevalne-
ga jezika občinarjev. Obenem se prosi radi sla-
bega gmotnega stan'a letna podpora za njego-
vo vzdrževanje. Nadalje se je sklenilo stopiti v 
stik z drugimi občinami v svrho sporazuma o 
skupnem zdravniku, oziroma ako tudi tega ni 
mogoče doseči, o premestitvi iz periferije ob-
čine v središče. 

Minuli so meseci in rešitve tega vprašanja 
nimamo. Ali je tu kriv kak boter, akoravno se 
nam čudno zdi kaj bi moglo gospoda doktorja 
vezati z našo občino, ko bi mu kaka več a, 
praksa mnogo več koristila. Ali pa tiči vzrok | n C S / l 
pri gosp. komisarju, kateremu je vsak akt v 
obrambo naših pravic le zgolj izbruh sovraštva 
do tuje nam narodnosti in ki se kaj rad po-
žvižga na sklepe občinskega zastopa, kakor je 
še pred nedavnim storil, in sicer ob priliki 

strijske letne produkcije 15 miljard zlatih 1 h 
nemogoče, je jasno. 

R o j a k i ! N e z a b i t e n a 
Š o l s k o d r u š t v o ! 

Borsna poročila, 
TeEftHi 

Trst, dne 2. oktobra 1922. 
/idrJftsh* binka . u 

35. 
D*Irnatia 31< 
GeroHmicb l.jž< 
Libera Triestfna . • 45: 
Llojrd 1231 
Lusslno . . 691* 

. Martinolich. . . . . . . . . 155 
prošnje nekega Pio Bertoka za prenos gostil- Oceania 152 
niške knocesije v vas Dekani. Ko je bila za- Premuda 36H 
deva poslana v odločitev občinskemu zastopu, Tripcovich 30| 
je ta to odklonil z motivacijo, da je v tem ozi- j Ampelea 671 
ru že zadostno poskrbljeno za lokalne potrebe,! Remeni Dalmatla . • 
oziroma da je gostiln še preveč. Odklonitev je C t n i e n t Spaiato 
bila utemeljena, poštena in nepristranska, pre-
udar^ena od možev, ki živijo v teh razmerah. 
In glej ga, komisariat ovrže ta sklep in odobri 
prošnjo. To bi bil lahko storil, ne da bi smešil 
autoriteto občinskega zastopa. Malo več preu-
darjenosti bi bilo priporočljivo, da ne izgine še denarji 
ta zadnja resnost in pravica. Našim možem se leji . t 
polaga na srce, da vztrajajo pri svojem zgoraj marke . 

340 
51* 

Tuja va'ola na tržaškem trgai 
Trst, dne 2. oktobre. 1922. 

ogrske krone . . . . 
avstrijske krone . . 
češkoslovaške krone 

* . . • . . • . . 
omenjenem sklepu, da se izvrši, kar zahte 
v amo. 

urada za nove pokrajine cdbil 
Kakor vidimo, imajo fašisti v rimski vladi od 2 februarja 1922, št. 281. 

^elo priden izvršilni organ Res ne razumemo 
zakaj se hoče Mussolini polastiti vlade. Kje 
bo naSel druge tako hitre in vestne uradnike 
kakor so Facta, Credaro in Salata? Prepri-
čan! smo, da se ne bo našlo tako hitro 
vlade, ki bi kak utok, rešila kar v enem 
dnevu! 

Vesti x G e r H k e g i 
Bovec. (Grozna nesreča). V naši okolici se 

še vedtno pridno razstreljuje muricija. V 
Soči je bilo 6 fantov, ki so imeli nalog, da 

k a s n i : ; « « * « { * » 

Izgubil »e jc 2 in 
Jarčar, stanujoč v uliciI <fel Pozzo 4, IV Iz- * m u n i c i j a ^ je ra2nesla 20 m 
grmi , * . z luse vcera, ob 15 m ga starJ« i n P d e l hriba ^ 
vklpub vsem prizadevanju n.so mogli dosle, b a r a k o . Zmečkalo je 
najti. Kdor bi ka^ o njem vedel, naj blago- v 1 

voli to naznaniti starišem v ulici del Pozzo 
št. 4. IV. 

Sadovi nacionalizma. Tako imenuje «Delo» 
dogodke, ki jx> se dogodili v Renčah. Sploh 
opažamo, da «Delo» ne more zreti nobene 
stvari tako kakor je, ampak jo mora izrabiti 
v svoje svrhe. Prjani norec, katerega dejanje 
smo obsodili in ožigosali, je za < Delo» nav-
dušen narodnjak ia pristni Slovenec, kot da 
ga s tem ločijo od nepristnih Slovencev-ko-
munisVov, ki nočejo imeti s prvimi nobenega 
opravka. Seveda, ker je naredil dejanje 
slučajno človek, ki ni v komunističnih vr-
stah, je to sad narcdnjaštva, če pa raztrga 
zastavo ali ubije fašista .komunist, je to raz-
redna zavednost prve vrste. Če z-algejo faši-
sti narodno^ društvo v Renčah. ima renski 
komunist, kr je značilno surov, samo norče-
vanje. ne pomisli pa. da po celi Italiji gorijo 
komunistični domovi, kar mi i sto t ako obso-
jamo. Dopisnik nžm; za. celo dejanje faši-
stov niti ene beesde obsodbe, pač pa iim 
napravi z nažiro nacionalizmom še lep po-
klon. Morda se renski komunist vpiše še 
med fašiste kot mnogo italijanskih sedrugov, 
sociaiistov in komunistov. Kai Marx, kaj Le-
nin, le da je slovenski narod po tkh, pa bo 
kruha dovolj.! 

Gibanje trž&skib dijakov. Že pred dlje ča-
som so dvignili dijaki Julijske Krajine žali-
tev o po unifikaciji učnega načrta in klasi-
fikacije s starimi pckra^nrfmi. Ker vlada 
ni dala nobenega odgovora, so dijaki segli po 
bolj učinkovitem sredstvu. Včeraj so imele; 

Znesli so skupaj 120 komadov v 20 m dolgo 
Tt V - 4 t, d j u • <*kaverno*. Skrili so se v neko barako, mi-poLeini otrok. R u d o l f ; ^ d a ^ n a v a r n e m < 2 a l n i bilo tako. Ko 

e municija počila, je raznesla 20 m dolgo 
.kaverao» in del hriba, kateri se je razsul 
ez barako. Zmečkalo je dva fanta do 

smrti, trt pa hudo ranilo, da so jih morali 
peljati 30. septembra ponoči v Goriško 
bolnišnico. Žrtve, ki jih zahtevajo ti žaloetni 
ostanki vojne med našun ljudstvom, so vedno 
strašnejše Kdaj bo konec?! 

Fašisti r Štandrežu. Že nekaj časa strašijo 
fašisti kaj radi po vaseh. Zadnje čase pa so 
se navzeli prav posebne metode. Ta je ta, 
da smatrao za vse odgovorno občino. Če 
strela udari, Če kdo zastavo razreze, če »ka-
mi jon zgori itd. Nekemu inženirju fašistu je 
zgorel kamijon. To se je zgodilo na štandre-
ških tleh. Kdo je kriv? Kdo neki, če ne Slo-
venci? Kdo drugi bo fašistom zažigal, če ne 
Štandrežci? Tako so si mislili, in že so bili 
pri županu in so zahtevali 5000 lir. Župan je 
sklical sejo in dali so 3000 lir. Inženir je do-
ber in usmiljen mož in je dal iz svojega žepa 
600 lir za občinske reveže, .ko je shranil 
onih 3000 lir. To je pa zelo enostavno. Ka-
darkoli se kaj zgodi, alo na županstvo. Go-
riški okradenci, če ste fašisti, kar na muni-
cipij, izplačati vam naora škodo. Tako je 
pomagano tatovom in okradenim. 

D r u l t v e n « v e s t i 
Glasbena matica. Jutri v sredo ob 19.30 

od borova seja. 
«Prosveta». (Predavanje). Danes zvečer 

bo predavala v Lcnjerju gdč. Marica Čokova 
« 0 uplivu alkohola in tobaka na mladino.« 

MDP — Sv. Jakob. Danes ob 20.30 redni 
sestanek. Na dnevnem redu je predavanje 
o mladinskem gibanju^. Pridite točno in 
polnoštevilno. — Tajnik. 

SPD. Nocoj odborova seja v običajnih pro-
storih. 

Iz tržaškega živllenja 
Profesor napaden od očeta, čigar sin je pa-

del pri izpitu. Profesor Valentin Apollonio, 
ki podučuje na gimnaziji Leonardo da 
Vinci, se je nahajal v soboto zjutraj v neki 
sobani na gori omenjen i gimnaziji, ko se mu 
približa ves objokan dijak Ferdinand Ba-
sciano, star 19 let, ter ga prosi, naj ga pred 
začetkom šolskega leta pusti k ponavljal-
nemu izpitu. Profesor mu je odbil tc prošnjo, 
in dijak se je spustil v jok. V tistem hipu so 
se pa vrata odprla na stežaj in v sobano je 

za 

pričeti šole toda namesto v šolah so se dijaki š t r € n c . Uradnik Bačič je sedel v nedeljo po-
zbrah na shodu v dvorani Dante ter se en- " 
krat ponovili svoje zahteve in sprejeli pri-
merno resolucijo. Dijakom ob strani stoji po-
seben odbor družinskih očetov. Po shodu so 
dijaki priredili demonstracijo po mestu. Po-
sredoval jc jjeneralni civilni komisar Mo-
sconi, ki je obtjubil, da bo vlada v najkrajšem 

Vesti Iz Istre 
Iz Dekani. Istrski deželni zakon določa 

vsako občino posebej ali skupno z drugimi po 
__ , _„ _ .__ , enega zdravnika. Res nekaj hvalevrednega, 
stopil velik mož. Bil je to oče dijaka. Možak; čemur se ne protivi noben pameten človek, 
je najpreje izrekel profesorju, kar^ se je dalo ako le pozna pravo potrebo in korist. Med 

slovenskimi občinami koprskega okraja pa ima 
edino le naša občina zdravnika, iki smo ga po-
dedovali po komisarjih. Vsekakor je nekako 
čudno to, da ne čutijo druge občine iste po-
trebe, akoravno so marsikatere vasi omenje-

rcci, poiein pa ga je pretepel. Profesor je 
dobil prvo pomoč na rešilni postaji; možak 
je bil naznanjen policiji 

; i Uradnik; ki je zmešal trem vlomilcem 

času re-ila zahteve diskov Njemu na ljubo, m i n u t ^ ^ s o i e bili policisti v skladišču. 
kakor pravijo, so dijaki odložili nameravani 
štrajk za nekaj dni da počakajo na odgovor 
vlade Posl. Banelli je tudi brzojavno posre-
doval pri naučnem ministrstvu. 

Socijalistični kongres v Rimu se je pričel 
ob raunercma pičli udeležbi in malem zani-
manju. Udeležili so se ga najvidneji zastop-
niki italijanskega socijalizma, kakor Turati, 
Tre ve s, Mod'gliani, D'Aragona, Ferri, Ser-

poldne v uradu neke agencije — tam je' nih občin bolj oddaljene od. bližnjega zdrav-
r.amreč uslužben — na trgu Mercato vec- 1 nika Še bolj čudno pa je, da ni njih zdravstveno 
chio ter pisal na stroj. Okoli 4. ure, ko je stan;e prav nič slabše nego v naši občini, 
ravno pcJčival, je slišal sumljivo ropotanje,; Tako si te občine prihranijo vsako leto veliko 
ki je prihajalo iz sosednjega skladišča, nepotrebnih stroškov, ne da bi bili v zdrav-

stvenem oziru na slabšem nego naša občina, 
ki ima zdravnika. Gmotno stanje naše občine 
pa ni boljše od drugih, tako da si je težko tol-
mačiti, kako to da si dovoljuje le naša občina 

Trdno prepričan, da so v skladišču tatovi, 
je telefoniral na policijo za pomoč. Par 

Tam so našli tri možakarje z vlomilnim 
orodjem v roki. Možje so bili aretirani in1 ta luksus v osebi dr. Matthaeisa, ki najmanje 
odpeljani v zapor v ulici Coroneo. Imenujejo' odgovar a potrebam in zahtevam ljudstva. To 
se: Valdemaro Bertotti, star 29 let, Leo- j jasno dokazuje dejstvo, da se v obče občinarji 
nard Navaaoli, star 26 let, in Manlio Bin, zatekajo k zdravnikom v Trst, Koper in Milje. 

K 1-J \T - L • D . . . , , ; . I* >, 1 . .1 !.< <r • • star 36 let. V stanovanju Bertottija so zaple-
nili mnogo vlomilnega orodja. 

Težka nesreča pri delu. — Konjska brca. 
24 letni kočijaž Ignacij Canfanaro, stanujoč; doma 

In menda ne bo težko uganiti, iz česa izvira 
to. Če se pa že kdo v sili mora obrniti do nje-
ga, je nemalo v skrbeh, ali ga sploh na;(de 

• P O D L I S T E K 

Igralec, ki dobiva. 
Spisal Mavricij Jokai 

Iz madžarskega izvirnika poslovenil 
Ivan Koitial ti 

vDovohie, da vam najprvo povem, kdo sem! 
Jaz sem danes tale grad kupil z vsemi k njemu 
pripadajočimi nepričninami. Torej sem jaz od 
danes gra^ki gospod. «Kakor to jemljemo,» 
odgovori vojak. «Ne, kakor jemljemo,* zakaj 
laz hečem grad takoj prevzeti v svojo posest. 
Pravijo, da je treba razen nepremičnin prevzeti 
fudi neko premičnino: neko hišno nadzornico 
ali kaj.» «Tako ie.» «K» jo kličejo mamzelo 
A4tsamito.» »Tako jo kliče*>.» «No. jaz pa 
i&čem prav tisto mamzelo Aksamitof* 

«Tedaj Ima gospod veEko srečo pri iskanju, 
zakaj mamzela je tule. To sem jaz.» «P ar don! 
Jaz sem menil, da imam Čast z junaškim nared-
nikom. » «No, to sem jaz. Narednik mamzela 
Aksamita od 1. slotnije grenadirskega bata-
ljona cesarjeviča Ferdinanda, tačas milostno 

>1 gospod. «Kako se ne bi spominjal, koliko-
krat sem bral v časnikih !» «In pa v voj-
nih poročilih gospod!» «In v vojnih poročilih, 
prav: junaška dejanja hrabre dalmatinske 
amazonke. Dobila je tudi zaslužno medaljo.* 
«Dve: eno pri Slavkorvetn, drugo pri Wa-
gramu. Tudi častnik bi bila lahko postaa, če 
bi znala brati in pisati — dobro. Bila sem v 
Moskvi Napolju, Parizu — peš; s puiko na 
rami. Seda,3 pa dobivam od cesarja 7 kr. 
mezde na dan ter imam mesečno stanovanje 
v Frankopanskem gradu — naj ga kupi kdor-
koli. Združena sem z gradom, če je gospodu 
žal, ne morem nič zato.» -Nasprotno, narednik 
Aksamita!» «Pridenite «mamzela»! Dekle sem 
ter ostanem!* «Narednik mamzela A k samita I 

Ne samo, de vam privoščim stanovanje v 
svojem gradu, ampak še sam prid enem k 
vaše mezdi drugih sedem krajcarjev na dan 
ter se zelo veselim, da lakho stopim v zvezo 
z vami.« «Tuka j hoče gospod stanovati? 
•Jaz ne, marveč pripeljat! hočem semkaj 
nekoga, ki bo tukaj ostal dotlej, dokler ne 
pridejo zopet taki časi, da lahko zapusti 
grad.* «Jaz moram vedeti, kdo je to. Žakaj 
če hoče tukaj postaviti svoj tabor kak tiho-
tapec, brigant ali zarotnik, mi nalaga cesarju 

tapec niti razbopiik niti zarotnik se ne misli 
tukaj nastaniti.* «Razen tega. vam povem tudi 
to, da tukaj ne dam prostora nobenemu ča-
rovniku, ponarejevalcu denarja ali zastrup-
ljevalcu. Pravoverna sem: svoje vere ne bom 
izdala. Hudiču ne služim.» • Komur boste 
služili, ni moški, marveč je dekle.* Aksamita 
je udaril z dlanjo po svoji čepici. «Oho, go-
spo! To je nevarna r®č. Dekle? Koliko let 
ima?* «Osemnajst?* «Pa lepa?* -Zelo lepa,* 
«Za to je prav Frankopanski grad jako slab 
kraj. — Zaklet grad je to, gospod! (Priti-
skajoč ustnik svoje pipe na kočnik, mrmra je 
Metelu na uho:) V temle gradu se ni smeti 
poljubovati!» «Tudi to že vem. Vsakdo ve. 
torej tudi meni ne more ostati skrivno (tajno). 
V Fran k opanskem gradu na sme nobeden 
moški poljubiti ženske. —- Ono dekle je 
moja sestra I* «To je že druga reč.* «Vrhu 
tega pridem jaz le vsako leto enkrat, kvečje-
mu dvakrat semkaj, da povem sestri, kaj 
ae je med tem prigodilo po svetu. Nihče drugi 
ne bo prišel semkaj k njej.* « 0 tem sem zdaj 
že prepričan gospod!* 

«Zato pravim, da je zame velik 'dobiček, da 
tudi vas lahko tukaj obdržim. Tako bo ob 
strani moje uboge sesrtre ženska oseba, ki ji 

5«bnega,C zanidi*4 tega z^brkT°v wwvi]S!ik)^daT t ^ takoj pri^svi^1^mestnemu j ob enOTJ^v !s^*c«ebi 'junak, ^Dotfumen vojak, flLRERT P f l U H . Hlf! ^flfflH! ifi fpfPI VI8 
Oebo strmel?* «Zdaj se že spominjam,* je de- poveijniitvu.* «Bodlte brez skrbi; niti tiho-! ki jo bo branil in varoval.* ILIUIUIUU f l b U b l l l T U V l I f flU INUMIIII JIGI, tU \\lll>\ IIU 

Gospodarska r a z m o t r M a 
Vojna, na Vzhodu vpliva tudi na italijansko 

gospodarsko Življenje, ker posebno trgovina 
severno- in južno italijanskih pristanišč temelji 
že od davnine na zvezi z Levantom. 

Pravzaprav je trgovina z vojno zono, z Malo 
Azijo in sploh z azijsko Turčijo padla po 
vojni do popolne brezpomembnosti. Hipno 
imamo na razpolago samo številke, ltj se ti-
čejo tržaške trgovine. L. 1913. je obsegel tr-
žaški trgovski promet z azijsko Turčijo 
2,018.000 meterskih stotov, dočim je obsegel 
1. 1921., s seveda zelo zmanšanim ozemljem 
azijske Turčije v importu 143.267 in v eksportu 
149.006 meterskih stotov. V prvem semestru 
tekočega leta znaša tržaška trgovina z Malo 
Azijo v importu 29577 In v eksportu 41.101 
meterskih stotov. V enakem razmerju je padel 
tudi trgovski promet z evropsko Turčijo, po-
sebno vsled tega, ker je nekoč tako cvetoča 
trgovina s sladkorjem skoraj prenehala. 

Italijanska trgovina z Grčijo bi se lahko 
zelo razvila in bi bilo v interesu italijanskih 
trgovcev, če bi se kmalu vzpostavil mir v Le-
vantu. 

Najvažnejša predpostavka za zopetno pov-
zdigo trgovine z Grčijo bi seveda bilo to, da 
grška vlada odpravi oviranje uvozne trgovine 
Promet s tujimi valutami se nahaja namreč v 
Grčiji v rokah konsorcija velikih bank, na ka-
terega se morajo obračati grški uvozniki, če 
hočejo dobiti valuto za plačanje uvoženega 
blaga. Grški trgovci pa imajo velike težave 
pri dobavljanju teh valut in množijo se prito-
žbe, katerih upravičenost ne nameravamo tu-
kaj preiskovati, da se postopa zelo pristranski 
pri razdeljevanju valut. Italijanska diplomacija 
bo pač morala pri predstoječem urejevanju 
razmer na Levantu delovati tudi za boljšo pri-
goditev grške gospodarske politike obstoječim 
razmeram 

Kajti povečanje eksporta je v življenskem in-
teresu Italije, in če bo Šlo za izboljšanje valute, 
se bo mnogo lažje kaj doseglo po tej poti, nego 
po skrajno težavni poti obnavljanja ravnotežja 
v budgetu. 

V zadnjem času tekmujejo politične stranke 
v Italiji pri zahtevanju pravilne politike varče-
vanja. Fašisti so sklicali po vsej državi zboro-
vanja, na katerih je bilo stavljeno v razpravo 
to vprašanje. Večkrat bi pa človek lahko dvo-
mil o iskrenosti teh prizadevanj, ko v:di, da 
isti poslanci, ki zastopajo stališče, da je abso-
lutno potrebna splošna politika varčevanja, da 
isti poslanci smatrajo obenem, da morajo na-
stopati za posebne finančne interese svojih vo-
lilcev. 

Da pa je mnogo delov državnega življenja, 
pri katerih bi se moglo kaj prihraniti, je oči-
vidno. Naj se pomisli n. pr. samo na železniški 
promet, ki bi omogočil pri bolj racionelni 
upravi zdravo tarifno politiko in s tem zvišal 
možnost izvažanja italijanskega blaga. S stali-
šča izvažanja blaga se mora torej zelo obžalo-
vati, da se mora po predlogih italijanskega se-
nata doseči sanacija železnišk. budgeta potom 
novega zvišanja osebnih in blagovnih tarifov. 
Zvišanje tarif bi bilo umestne le tedaj, če bi že 
bile izčrpane vse druge možnosti pravilne poli-
tike varčevanja. To pa se mora zanikati. 

V bud-getnem letu 1921./22. je plačala itali-
janska železniška uprava 130 miljonov lir kot 
odškodnino za havarije, tatvine in zakasnele 
dostavitve blaga. To pomeni, da je plačala 40 
krat več kot v finančnem letu 1913 14. — 
Nihče ne bo mogel zanikati, da bi se bila že-
lezniška uprava izognila ternu povišku izdat-
kov, pri večjem redu in boljši organizaciji pro-
meta, ki bi morala biti seveda pospremljena 
z večjim čutom dolžnosti s strani osobja. To 
je en primer; navedli bi pa lahko še mnogo 
drugih primerov, ki dokazujejo, da bi se 
mogel železniški budget spraviti postopno v 
ravnotežje brez prenagljenih prisilnih sred-
stev. 

Profesor Fridrih Flora smatra, da bi moglo 
prej dovesti do cilja znižanje železniških pri-
stojbin nego zvišanje. In če je danes koncen-
trirano v velikih italijanskih pristaniščih Ge-
novi, Trstu, Benetkah, Livomu in Savoni 
346.855 praznih vagonov, pomeni to po raču-
nu inženirja Seranija, da se je s tem zvišala 
pasivna stran budgeta državnih železnic ~a 
25 miljonov lir. 

Sploh se množijo v Italiji glasovi proti fra-1 
zam, s katerimi bi se hotelo vzpostaviti ravno-! 
težje v državnem budgetu brez postopnosti in 
kar črez noč. To bi se moglo doseči samo z 
naglim zvišanjem davkov, kar pa bi popol- j 
nema -uftičilo produkcijo. Italija plača danes 
12 .miljard papirnatih lir v davkih, morala bi 
torej takoj razpolagati- z 12 miljardami zlatih 
lir. Da pa je to spričo poljedelske in indu-

• • • • • 

• • • • • • 

dolarji • . • • • 
francoski franki • 
švicarski franki . 
angleški funti pspl!rnati 
angleški funti, zlati • • C • 

—.85. .93 
—.03.— 03. Va 
72.75,— 73.25 
32.60.— 3°*9C 
14.35.- 15-50 
1.35.— 1.42 

23.50 — 23.o5 
178 25.- 179 — 
435.—.-4IO-— 
102.50.—102-90 
111.25.— 113*25 

ntpolecni yo-— 

Mali oglasi 
se računajo po 20 stot. beseda^ -NajuaanjŠa 
pristojbina L 2'—. Debele črke 40 stot« 
beseda. — Najmanjša pristojbina L 4'—• 
Kdor išče službo, plača polovično ceno« 
ZDRAVILA, zagotovljena, prvovrstna za. lju-

di in za živino v lekarni v Sežani. 1811 
GOSPODIČNA zmožna slovenščine, italijan-

ščine in nemščine išče primerne siužfce 
najraje v kaki trgovini, tobakami aH pe-
karni. Ponudbe pod «Gospodič na» ns 
upravništvo. 1812 

BAKER, bron, med, svinec se plačuje po naj-
višjih cenah v via Scaiinata 3, Fonda. 1813 

POROČNA SOBA, predvojno delo, vzmeti, 
vzmeti, volnene žimnice, umivalnik s por-
celanasto garnituro , st\*lice, se proda za 
L 1200.—. Corso Garibaldl 2^, vrata 6. 

1814 
TRGOVSKI POMOČNIK, z večletno prakso, 

vojaščine prost, želi primerne službe v 
mestu ali na deželi Naslov pri upravnišvvu. 

1748 
KLAJNO apno za živino ima v zalogi lekarn? 

v II. Bistrici. 28/6 

ZLAT, srebrn in papirnat denar so kupuje in 
prodaja po zmernih cenah. Menjalnica vi« 
Giacinto Gallina 2, (nasproti hotela Mon-
cenisio). Telefon 31-27. Govori se slovensko. 

1721 
HIŠA z dvema stanovanjema, vrtom, vodo v 

hiši in stavbeno parcelo, dve minuti odda-
ljena od kolodvora Rakek, sc proda rad' 
družinskih razmer. Pojasnila v občinskem 
uradu v Rakeku. 17 

POZOR! Krone, bisere, zlato, platin in zobovje 
po najvišjih cenah plačuje ^dini grosist Bel-
leli Vita, via Madonnina 10, j. 82 

KRONE, goldinarje plačujem po cenah, k', jih 
drugi ne morejo plačevati. Pondares 6, I. 
nadstr., desno. 57 

je premestil svojo 

s d v e t i i i i k o p i s a r n o 
iz ulice Fabio Filzi 10 

v ulito Giacinto Gallina II. 2, H. 
(vogal Goldonijevega trga) 
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FBATELLI L! 
Gorica - Raštelj št. 5 - Gorica 

Ž e l e z n i n a , s t s k S o , - >s 
i n k u h i n j s k e p o h . - t . a 

Na debelo. (44/lti) ha u.ujno. 
Posebni pogoji za prodajalcc. 
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Srebrne Krone In zlato pla-
čujem po najvišjih cenah 

ALOJZIJ POVIf 
Trst Piazza Garlbaldl St. Z 
8 (prej Barriera) 

Krone, srebro, 
briljante 

zlato, diamante, 
in platin 

kupujem po najvišjih cenah. 


